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T. B. Cmosmnosa

IPOBJIEMU KIACU®IKALIT IOPUAUYHOI

TEPMIHOJIOTII TA IT ITIEPEKJIAJI

Cmamms npuceésauena NUMAaHHIO GiOMEOPEHHs AH2NOMOBHUX MEPMIHIE
doxymenmie FOHECKO cgepu oceimu kumaiicbkoro mosor. Posensnymo 3a-
eanvhi euou Kaacugikayiii ma xapakmepucmuky mepminie. Buokpemaeno
Kaacugikayii 045 nodanbiioeo 6usveHHs LPUOUMHUX mepminie. Bcmanoenero,
WO OCHOBHUMU MPYOHOWAMU NePeKAady MepMIHié 3 AHeAIliCbKOI YKPAIHCbK O
€ pi3HUYs epaghiunoi opmu caie ma KyabmypHi ocooausocmi. Busienreno Haii-
Yacmomuiui npuilom nepeknady aHeAOMOBHUX HOPUOUMHUX MmepMiHie cepu
0ceimu KUMaiiCbKor MO8OH.

Karouogi caosa: kaacugikayis, mepmin, opuouHHULl mepmin, nputiomu ne-
peKaaoy, ekgieareHmHull nepekaao.

Cmambs nocesuieHa 60npocy 80CcO30aHUsl AHeN0A3bIYHBIX MEPMUHO8 MeK-
cmog doxymernmos FOHECKO cghepot obpazosanus na kumaiickom azvike. Pac-
cmompensl obuue 8udbl KAACCUPUKAUULl U XapaKmepucmux mepmunos. Boi-
denerbl Kaaccupukayuu 05 0anbHeilue20 u3yeHus puou4ecKux mepmuHos.
Yemanoeneno, umo ocnogroil mpyonocmuio npu nepegode mepmuHo8 A6AsI0MCs
omauuue epaguueckoil Gopmovl c108 U Kyavmyphvle ocobenHocmu. Boisigaen
Haubonee uacmulil npuem nepecoda aHeNOA3bIMHBIX HOPUOUHECKUX MEPMUHOB
cehepovt 00pazoeanus Ha KUMAUCKUILL A3bIK.

Karouegvie caosa: knaccugukayus, mepmun, 10puouecKuil mepmuH, npu-
eMbl nepesooa, IKGUBANCHIMHbLI NePesoo.

The article is dedicated to rendering English variants of the terms that deal
with educational issues encountered in UNESCO documents into the Chinese
language. The characteristics and general classifications of terms are given. Clas-
sifications for furtherer study of legal terms are singled out. It is established that
the main difficulty in translating English terms into the Chinese language is the
difference in graphic form of the words and cultural features. The most frequent
way of translating English legal terms that deal with educational issues into the
Chinese language is outlined.

Key words: classification, term, legal term, translation methods, lexical
equivalents.
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Po3BuTOK CycminibcTBa, TEHAEHLIT 10 PO3BUTKY Ta YKPITJIEHHS MiX-
HAapOOHMX BiTHOCWMH Ta YKJIagaHHS yroi, JOTOBOpPiB, HOPMATHMBHUX,
NpaBHUYUX JOKYMEHTIB Ta iHIII YUHHUKNA O0YMOBJIIOIOTh HEOOXiAHICTh
BUBUYEHHS JOKYMEHTallil, TePMiHOJIOTiI, OCOOJMBOCTEN 11 TepeKJyany.
BaxnuBuM YMHHUKOM IJISI PO3BUTKY BHIIEHABeIeHMX cep € KBai-
(¢ikoBaHi crnemiamicTy, TOMY BeJIMKa yBara NpUIiISIETbCS chepi OCBITH.
OcTaHHIM YacoM B YKpaiHi BBOISATHCS 3HA4YHi pepopMU OCBITH, OCHO-
BOIO TSI TAKUX peOPM € TaKOX 3aKOpAOHHI Mozei ocBiT. Came ToMy
BBaXXA€ThCsI akTyaJlbHUM gociainutu nokymeHtn JOHECKO mono 3a-
XUCTY TIpaB Ha OCBIiTy Ta OCOOJMBY yBary NPUIITATH BUBYECHHIO Tep-
MIiHOJIOTIYHMX ONWMHUIG. BBaxkaeTbCs MOPEYHUM BUBYUTH TOKYMEHTHU
IOHECKO momo 3axucTy npaB Ha OCBITY aHTJIIICHKOIO Ta KUTaliChKOIO
MOBaMHU.

00’ekToM nocimkeHHs € Tiepekian TepMiHiB fokyMeHTiB OHECKO
3 3aXUCTY TIpaB Ha ocBiTy. IIpeaMeToM TOCTimKEeHHS € JIGKCUKO-TpaMaTud-
Hi Ta CTWJIICTUYHI MpuiiomMu Tniepekiany tepMmiHiB qokymeHTiB OHECKO
3 3aXUCTY MpaB Ha OCBIiTYy. MeTo10 TOCITiIKEeHHST € BUOKPEMJICHHS KJIacH-
dikaniii IOpUINYHUX TEPMIiHIB Ta BMSIBJICHHS CIIOCOOIB mepeKkiamy aH-
rioMoBHUX TepMiHiB nokymeHTiB FOHECKO 3 3axucTy mpaB Ha OCBITY
KHTaicbKko0 MOBOI0. Marepiajom mocaimkenns € nokymentu FOHECKO
3 MUTaHb OCBITU aHTJINCHKOIO (3aTaJbHUM 00’eMOM 88 CTOPIHOK) Ta KM-
TaliCbKOIO MOBOIO (3arajibHUM 00’€MOM 86 CTOPIiHOK).

Y nonepeHix mpociigax Bxe OyI0 MOJaHO BU3HAYEHHS ITOHATH “Tep-
MiH”, “TepMiHOCHCcTeMa” Ta BUCBITJIEHO OCHOBHI XapaKTEpPUCTUKH, Y
MAHOMY JOCIIIKEeHHI IIPOTIOHYETHCSI BUBUMTH OCHOBHI Kiacudikalrii
TEpMiHIB Ta BUIIIUTYA KJIacu(iKallilo I TEPMiHiB, 110 3yCTPivyarOThCd Y
nokymeHTax FOHECKO 1mono 3axucty npaB Ha OCBITY.

Tepmin “ximacudikanisg” BU3HAYAE MOHATTS JIBOX KaTeTOpiii: Tpolec
“po3noniay” Ha Kiaacu Ta cami kiacu. Ilin KitacaMu po3yMie€Tbes “cCUCTe-
Ma CYIiIPSIAHUX TTOHSITh OyIb-S1KO1 rajly3i 3HaHb a00 OisIIbHOCTI JIDAUHMU,
1110 YacTO TpeACTaBlIeHa Y BUTJISAII Pi3HOMaHITHHUX 3a (popMOIo cxeM abo
tabmuup” [8: 148].

“TepMiHM BHpaXarOTb MOHSTTSI HAyKOBOI OOpPOOJIEHOCTI i BIaCTUBI
JINIIIEe KOHKPETHIN ramy3i Hayku abo TexHiku” [5: 44]. B MoBO3HaBCTBI
BUIIJISIIOTH TaKi TUIIM TEPMIHIB: “TepMiHM KaTeropiii, 3araJbHOHAyKOBI Ta
3araJIbHOTEXHIYHI TEPMIiHM, MIXTajiy3eBi Ta crietiagbHi TepMinn” [6: 90]
TOIIIO.
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Knacugikauisi TepMiHiB I'DYHTYETbCSI Ha Pi3HUX KPUTEPisSIX, HAIIPHU-
KJ1a/, TIOXOIKEHHS, CTPYKTYpa, hopma, cepa BXKUBaHHS, (PYHKIIiT TOIIO.
Jlaimi po3rissHeMo JeKiJibKa TUITIB KJ1acudikallii TepMiHiB.

Jleituuk B. M. y cBoemy nocioHuky “TepmiHoBeneHHs: [IpenmeT, Me-
TOAM, CTPYKTYypa” HaBOAWTH Pi3Hi TMNM Kiacuikaliiii TepMiHiB [6].

OmHuM 3 THUIIB Kiacu(ikalliif, SKy MU BBaXXa€EMO IOPEYHUM pPO3-
[JISHYTH Yy HaIIili poOoTi 11e KiacuiKallisl 3a 3MiCTOBOIO CTPYKTYPOIO:
OIHO3HAYHi Ta Gararo3HauHi TepmiHu [6: 93]. ABTOp TakOX HaBOAUTH
JIIHTBICTMYHY KJacu()iKallilo 3a JKepejoM: 3 piIHOI MOBM, 3allO3WYEHi,
iHTepHaLIiOHAJIbHI Ta riopuaHi [6; 94]. HaykoBellb BUOLISE 3 TOUKU 30pY
JIGKCMKO-TPaMaTUIHOTO aCMeKTy “TepMiHU — iMEHHMKH, IPUKMETHUKH,
JIiECI0BA, Y TOMY YMCJi TIENPUKMETHUKU Ta AIEMPUCTIBHUKHU, TTPUCTIB-
HUKU [6: 94].

LlikaBoio Ta MOpPEYHOIO IJIST PO3IJISIMYy BHIAETHCS TAKOX iCTOPUIHA
kiacudikauis. Buninsirors TepMiHu-apxai3mu (3actapiii TepMiHU Ta Tep-
MiHOCHCTEMU, IO “BiIXOHATh Y MUHYJE” 3a pPaXyHOK PO3BUTKY HAy4YHO-
T0 3HaHHS), TePMiHM-iCTOPMU3MHU (ITOB’3aHi 3 MOHATTSIMHU Ta PeaisiMU
Pi3HUX €I10X) Ta TEPMIiHM-HEOJIOTi3MU (TepMiHU Ta TEPMiHOCUCTEMH, IIIO
HemaBHO Oynm cchopMoBaHi ab0 3HAXOMATHCS Ha cTamii (popMyBaHHS)
[6: 96]. Inmuit HaykoBeLb, C. B. IpuHeB-IpuHeBry po3risigae Taky Kjia-
crndikarliro Sk XxpoHooriyHy [3: 61]. A 3 iCTOpUYHOTO acIeKTy BiH BUILISIE
CIIOKOHBIYHI Ta 3aIl03WYeHI TEPMiHU Ta JA€ PO3IIMPEHY CTPYKTYPY LIMX
kyaciB. CIIOKOHBIYHI MOiJII€ HA HETTOXiIHI Ta MOXiIHi, SIKi ¥ CBOIO 4epry
CKJIAIaIOThCS 3 KOMIIO3UTHUX, SIIINTUIHMX Ta TepPMiHiB-aOpeBiaTyp. 3amo-
3WYEHI TEPMiHU HAyKOBELb MOJLISIE HA MOBHI 3aMO3MYEHHS Ta YaCTKOBIi
(MaTepiajbHO 3amo3uyeHi Ta TepMmiHu-Kaabku) [3: 60—61]. 3a dhopmoro
HayKOBeIlb BHIIISIE TepMiHU-CI0Ba (KOpeHeBi, adiKcalbHi Ta CKJIaIHi)
Ta TePMiHU-CIOBOCIIOYYeHHS (IBOCKIAMHI (CKIamaloThCs 3 ABOX CIiB),
TPbOCKJIaIHI Ta OaraTockiaaHi) [3: 62].

JIbsIKOB Ta iHIII 3aITPOTIOHYBAJIM HACTYITHY KJIacU((]iKallilo CIOBOTBOP-
YMX TUITiB TepMiHiB [4: 13—14]:

A. TepmiHu — KOpeHeBi cioBa:

1. KopiHHa HeToXigHa JIEKCUKa;
2. 3amo3WYeHa HEeITOXiaHa JeKCHKa,

B. IloxinHa nekcuka:

1. TepMiHM, YTBOPEHI 3a TOMMOMOTIOI0 Cydikcarlii;
2. TepMiHM, YTBOPEHI 3a JOITOMOTOI0 Tipedikcalrii.
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C. TepMiHM — CKJIagHi cIoBa.

D. TepmiHU-CTOBOCIIOIyYEHHSI.

E. Tepminu-abpeBiatypu.

E. JlitepHi yMOBHI mo3Ha4YeHHSI.

G. CumBomm (3HaKM) — HAIMPUKIIAI, MaTeMaTU9Hi, XiMiqHi, aCTPOHO-
MiuHi Ta iHIlli CUMBOJIU.

H. Homenknarypa.

3a (opMOIO BUMIIAIOTH OMHOKOMITOHEHTHI (OIHA JIEKCMYHA ONWHULIS)
Ta 0araTOKOMIIOHEHTHI (IBi Ta OiITBIIIe JJEKCUYHI OMUHUIII) TepMiHn [4: 98].
¥ cBOI0O Yepry HayKOBIIi TTOIUISIIOTh OMTHOKOMIIOHEHTHI TepMiHM Ha [4: 98]:

— abCOMIOTHI iHTepHAIioOHATI3MI (3aIT03MYeHHS (DOPMHM CJI0Ba 3i 30e-
pPEeXEeHHSIM MOT0 3HAYCHHS);

— KBa3iiHTepHAIIIOHATI3MM (3aIMO3WYeHHS TiIbKMA 3HAYCHHST TCPMiHY
TIpY pi3Hiif 30BHIINIHIN (popMmi c10Ba);

— HeiHTepHaIliOHaJbHiI TepMiHU (OTIMCOBUI TIepeKian 0e3 30epeXeH-
HSI TIPSIMOTO CMUCIIOBOTO 3HAYEHHS CJI0BA MOBU OPUTIHATY);

— HeiHTepHAIliOHAJbHI 3amo3udYeHHs (3amo3nudeHHs (GopMH ciIoBa 3
iHO3eMHOI MOBHU 0€3 30epeKeHHSI 3HAUEHHSI CJIOBAa MOBU OPUTiHAILY);

— TePMiHU — YACTKOBIi iHTepHAaLiOHAII3MHU (3aITO3UYEHHSI 3 JO1aBaH-
HSIM cydikca);

— OITMCOBI TEPMIHOJIOTIYHI CJIOBOCIIOJIYYEHHSI 3 BUKOPUCTAHHSIM iH-
TEepPHAIIOHAJBHOTO eJIieMeHTa (JacTo 0araTOKOMITOHEHTHI TepMiHU, SIKi
MalOTh OMHOKOMIIOHEHTHi €KBiBaJICHTH );

— HaliOHAaJIbHI €JIeMEHTH, 1110 CTa/IM iHTepHalLliOHAaJli3MaMu;

— TEPMiHU, YTBOPEHI IIJISIXOM IPSIMOTO HEeiHTepHAalliOHAJILHOIO 3aIl0-
3UUEeHHST 30BHIITHBOI (DopMU, ajie 3i 30epeXeHHSIM iHTepHAalliOHAJIbHOI
BHYTPIILIIHBOI (pOpMU;

— riOpuoHi TepMiHM (YTBOpPEHi 3 iHTEpHAIIOHAJIBHOTO €JIEMEHTa Ta
eJeMeHTa PiTHOI MOBH);

— TEpMiHHU, YTBOPEHi 3 iHILIOMOBHOTO €JIeMEHTa Ta eJIeMeHTa PidHOIl
MOBH.

baratokoMImoHEeHTHI TEpMiHM Y CBOIO Yepry IOAUISIIOTh HAa TaKi KaTe-
ropii [4: 101—-102]:

— TEPMiHU, YTBOPEHI LUISIXOM OYKBaJIbHOTO MEpeKiady iHTepHalio-
HAJIbHOTO CJIOBOCITOJIYYCHHS;

— TepMiHM, YTBOPEHi ILUISIXOM OIIMCOBOTO IIepeKJiaay iHTepHallio-
HaJILHOT'O CJIOBOCITOJIYYEeHHS 0e3 30epekeHHsI iHTepHalliOHAJIbHOI BHY-
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TpilTHLOT (POPMU ajie 3 YACTKOBUM 30epeKeHHSIM iHTepHallioOHAJbHUX
KOPEHIB;

— TEepMiHM, YTBOPEHI LIJISIXOM OITMCOBOIO MepeKiaay iHTepHallioHaIb-
HOI'O CJIOBOCHOJYYEHHsI 0e3 30epeKeHHSI iHTepHAalLiOHAJIbHOI BHYTPIILI-
HBOI (hopmu, 6e3 30epeKeHHsT iIHTEpHALliOHAJTBEHUX KOPEHiB.

VY Buinesraganomy nocioHuky B. M. Jleifunka MoxXXHa 3HAUTU TaKOXK
Kacuikallii CTHIIICTUYHI, COILIOJIOTIYHI, HayKO3HAaBYi, (PYHKIIIOHAJbHI,
3 HOPMATMBHOCTI, 10 BUOIISIOTH BUCOKOYACTOTHI, CepeaHbOYaCTOTHI
Ta HU3bKOYACTOTHI TepMiHu [6]. 3 Touku 30py C. B. [punes-Ipunesnua
MOXHa BUAUTMTU TAaKOX Kiaacuikallii 3 TOUKM 30py YTBOPEHHS Ta PO3BU-
TKY, 3MIiCTY, TUIIiB MOHSTH, 1110 HA3MBalOTh TEPMiHU, CTYIEHS aOCTpaKIlii,
MPeIMETHOI HaJIEXKHOCTi, CEMAaHTUYHOI CTPYKTYpH TO1IO [3].

3arajbHe Ta IpyHTOBHE JTOCIIII;KEHHS TEPMiHiB IMPUBEJIO 10 BUMIIEHHS
OKpeMUX Kiacuikalliii opuanIHOI TEpMiHOJIOTII.

3rinHo 3 BenukuM 10puandyHUM CIIOBHUKOM IOPUINYHI TEPMiHU TTOMi-
JstoTh Ha [1: 619—620]:

— 3araJbHO3HAUYIIi TepMiHN (BUKOPUCTOBYIOTHCS Y TOBCIKICHHOMY
KUTTi, Hanpukian, culture — S04k, plan — 175 # %], recommendation —
i),

— CreliaJbHO-IOpUANYHI TepMiHM (MalOTh CHelialbHUi TpaBo-
BUl 3MmicT, Hampukian, resolution — R, Executive Board — AT/,
International Comission on Education — #{ & [EFrZs i1 23);

— CIIeliaTbHO-TeXHIYHI TepMiHU (BimoOpaXkaroTh TaKi rajry3i 3HaHb SIK
TexHiKa, EKOHOMiKa, OCBiTa Tolo, Hanpukiazn, lifelong education — 2 &
#UH, higher-education system — =55 & & 4:, AIDS — I040%).

Tepmin, 1110 OYB YTBOpeHUIT 3a paxyHOK 3arajbHOI JJIEKCUKH, SIK TIpa-
BUJIO, MAa€ BiIMiHHE BiJ 3arajJbHOMNPUIHSITOrO TOHSTTS, TOOTO MOHSIT-
TSI 3aTaJIBHOTO TEPMiHY 1Ie — “pe3yJIBTaT IITyYHOTO BTPyYaHHS JTIOOUHU
B MIPUPOIHMIA Xim po3BuTky MoBu” [7: 140].3aranbHO3HauyIli TEPMiHUA
BXXMBAIOTh Y BCiX cdepax MisUTbHOCTI JTIOAWHM Bill iHXKeHepil 10 OyaeHHO-
ro Xuttd. OgHaK BiIMiHHICTh KYJBTYp Ta MpaBUJI JOTPUMaHHS O(illiii-
HOIro CTWJIIO aHIJIOMOBHMX KpaiH Ta Kurtaio mayxe BiIpi3HSIETbCS, TOMY
4acTo 3arajlbHO3HAuylli IJIS aHTJiMChbKOI MOBU TEPMiHM MOXKYTb MaTU
crelialbHO-IOPUAMYHI TePMiHM BiIMOBIAHUKM Y KUTaMCbKiii MOBIi, Ha-
npukian, plan — 173 %. BuByenns criemiabHO-IOPUANYHNX TEPMiHiB
M0Kas3aJio, 110 i TepMiHM MalOTh CBOI €KBiBaJIEHTU Yy MepeKiiaai, mpoTe
3yCTpIivYaloThCsl M BUHSATKM, HANPUKIIa[, aHTJIOMOBHUMII TepmiH “officer”

193



ISSN 2616—5317. Haykosuii sicnux I[THITY in. K. JI. Yuwuncexoeo. 2018. Ne 27

MEPEKNIANAETLCA KNTACHKUM apXaisMoM “/1 45" 3 METOIO HATOJOMIEHHS
BaXXJIMBOCTI 1€l mocaau Ta BUpaxkeHHs1 nmoBaru. 1o cneniaJbHO-TeXHiu-
HUX TEPMiHiB CJIil BiIHECTU B TEpIiy Yepry TEPMiHi 111010 3aXUCTY TpaB
Ha OCBiTY, HanpuKJiaz, learning environment — %% 2] ¥£3%. education at the
secondary level — FEEZH Towwo.

A. A. Bimanne6epr 3amporonyBaia Kiacugikaiiito 3a Teopieto Crerna-
HoBa [2]:

— HOMiHYI04i (HOMIHYIOTb 00’€KT, sIBUIIe a00 [0, HAIIpUKIIamd, basic
education — JEilZF, relevance of education — ZL & K% XT 1, science —
),

— YTOYHIOIOYi (TIPUITMEHHUKOBI TepMiHOCITOJIYYeHHSI, 110 BUpPaXKeHi
JIOTIYHUMM BiTHOCMHAMM 4acy, Miclisl, METH TOIIO, HanpukiIam, within the
context of lifelong education — 7t % & (& iz [l 4 ; under Programme — 7£
THl);

— peryJioiodi (TEpMiHOCMOJYYEHHST 3 MOJQAILHUMM Ji€ECIOBAMU, Ha-
npukinaz, shall still be bound by the 1983 Convention — /35219834 /A %)
HIZ) 3, must in all cases be fulfilled for access to higher education — A\ ¥
FEARER CHAEHE) RAEARFIE LT IR0 2 B 55 B8 N 5561,

Y xoni mocnigxeHHs! OyJ10 BUSIBJICHO, 1110 HOMiIHYIOUi TEpPMiHU € Hali-
YaCTOTHILLIMMM [JIS BCiX HAMpPSMKiB, a Hapialie y IOpuandyHuxX TeKcTax
IOHECKO 3 3axucTy mpaB Ha OCBiTY 3yCTpiYalOThCS PeTYJII0I0Ui TEPMiHU.
I1pu nepexkiani, sIK MpaBuJio, TEPMiHi 30epiraloTb CBOIO MPUHAJIEXKHICTh
JIO KJIacy TEPMiHY BUXiAHOI MOBH.

3 ximacudikarii HaykoBiiB A. C. [1’skoBa, T. P. Kuska, 3. b. Kynenrbpko
JIJISE TOCTiKEHHS IOpUINYHUX TEPMiHiB MOKHA BUOKPEMUTH KJlacuika-
{10 JJIS1 TIPOBENECHHSI CTPYKTYPHOTO aHajli3y. TakuM UMHOM, BUALISIEMO:

— IIpocCTi TepMiHN: session — J&;

— cknanHi Tepminm: lifelong — 22 £, least-developed — Ex N A&IX;

— TepMiHM-CIOBOCTIONYYeHH: plenary meeting — 2%, Human
Rights — A#Y, educational planning and administration — (& #&IF0ZL
HITEEE

OpmHak TOCTimKeHHs TT0Ka3ao, 10 Y pe3yJIbTaTi BiTTBOPEHHST aHTJIO-
MOBHMX IOPUINYHMX TEPMiHiB KNTaiiCbKOIO MOBOIO Ta 3a PaXyHOK I'paMa-
TUYHUX Ta JICKCUIHUX BiIMiHHOCTE MOB, III0 BUBYAIOTHCSI, OOWUH i TOU
Ke TepMiH Y pi3HMX MOBax MOXe BiIHOCUTHUCS OO pi3HMX Kateropiit. Ha-
MPUKJIAN, OJHOCKJIaIHI aHTJIOMOBHI cyioBa education, culture, resolution
MATUMYTh Y KHTAACHKii MOBI BiIMOBIIHUKY — CKJIaAHi TepMiHn: L H , 3
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1., 1. AHrnoMoBHUi TepMiH “Committee” y KATAEMOBHUX JOKYMEH-
tax FOHECKO 3 3axucty rpaB Ha ocBiTy Ma€ (hopMy TepMiHa-CJIOBOCITO-
JydeHHs “Z o A,

Anani3 opuanyHux tepMidiB JokymeHTiB FKOHECKO 3 3axucty npas
Ha OCBITY MOKa3aB, 10 y cepeaHboMy Y 50 % BUIAAKIB MPU BiATBOPEH-
Hi JOCHiIXyBaHOro Mmartepiajly OyB BUKOPUCTAaHWI E€KBiBaJCHTHUM Iie-
pexian (population — A1, development — & Ji£). Lle cBiguuTts mpo Te,
110 BeJIMKa YacTWHA TEPMiHIB — IIe OMHO3HAYHA JIEKCMKa, MPOTe iHIIa
MOJI0OBMHA TEPMiHiB 3aJIMIIAETHCS 0€3 TOUYHMX BIAMOBIIHUKIB. Y TaKux
BUITaIKaX BUKOPHCTOBYIOTh IPUIAOMM OITMCOBOTO TiepeKiamy (national
capacities — % EAJ#E /7, marginalized youth — AT &0 HIHF),
3aminm (subprogramme — 43 11¥l)), kanpkyBannsa (developed countries —
KIS EZK) Towo.

BropsinkyBaHHS IOpMAMYHUX TEPMiHIB CIIPUSIE BPETYIIOBAHHIO Pi3HO-
MOBHMX T€PMiHiB, BUOKPEMJICHHIO HAMOJIbII JOPEYHUX CITIOCO0IB BiATBO-
PEHHSI TepMiHiB 1151 30epeXXeHHSI eKBiBaJICHTHOCTI Ta aJeKBaTHOCTI TE€K-
cry nepexiamny. [Ipote citix TakoX BpaxoByBaTH HE TiJTbKY TpaMaTW4Hi, a i
KYJIBTYPHi OCOOJIMBOCTI MOB, 1110 JOCJIiIKYIOThHCS.

[lepcriekTrBa DOCTIIKEHHS TIOJIATAE Y TIOHAIBIIIOMY BUBYECHHI OCO-
OnMMBOCTEl TIepeKyIamy AaHIJIOMOBHMX HOPMAaTHUBHO-IIPABOBUX aKTiB
IOHECKO cdepu 3axucTy mpaB Ha OCBITY KUTaliChKOIO MOBOIO.
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A. O. Dedoposa

TA EBOJIIOLIINHA MOJEJIb CEMAHTHUKU

Tepminu modenb i MOOeAOBAHHS Y AIHeBICIMUYI MAOMb 0OCUMb WUPOKULL
cmucnosull dianasoH, 3anexcHull 6i0 memu, o0’ekma i npoghinkd HAYK08020
docaidncenns. Cmamms npucesuena po3ensdy cneyiansHoi npouedypu mooe-
NIOBAHHA CEMAHMUMHUX NPOUECi8, GUGEOCHHIO Ul OOTPYHMYBAHHIO NOHAMM
“esontoyiiina modeav cemanmuku”, 3Micm [ Onepauiiini ModcAU8ocmi K020
KapOUHanbHo Gi0pi3HAOMbCS 8i0 CYMHOCMI Ui NPU3HAYEHHS 8I00M020 3 HAYKO-
60I aimepamypu 00HOUMEHH020 (peHOMeHA. Y nponoHo8anomy 0ocaioxceHHi yeil
DI3HOBUO MOO0eAI08AHHS CNPAMOBAHUIL HA ONUC OUHAMIKU 3MICI08020 HABAHMA-
JICEHHS NPABOBUX MEPMIHIG, GUSHAUEHHS MOJICAUBUX GEKMODI6 e80N0Uil ceMaH-
muku Ha wiasxy ii mepminonoeizayii/demepminonoeizauii. Eeoaroyiiina modens
CeMAHMUKU mym Mae 8 0CHOBI NOCAI008HICMb ceMeM abo cepili cemem, uepeo-
8iCmb AKUX BUBHAMAEMbCA 3 YPAXYBAHHAM POy napamempia. Tunogi cxemu po3-
BUMKY 3HAUEHHS, NPOINIOCMPOBAHT NOCAI0BHICMIO ceMeM, 88AdNCAIOMbCs MoOe-
AAMU CEMAHMUYMHUX 3AKOHI6 (egonroyiiinumu modeaimu cemanmuxku = EMC).
Ixna ynkuia — noscHenns MexamizMy ma 4epeo8ocmi emanie cemanmuHoi
eBoNIUiT cucmemu CninbHOKOPeHegUX CAié HA WAAXY IXHbOI npagoeoi cneuia-
aizayii, a omdce, 3anPonoHOGaHull y cmyoii 0oceio MOOeNOBAHHS CeMaHmMuY-
HUX 3aKOHI8 8IOpI3HAEMbCA 8I0 docsidy “kKamanocy cemanmu4nux oepusauyii”
I. A. 3aniznsk, skuii He Mae Ha Memi NOSCHEHHs CMUCA08UX 3PYUleHb, Ma Gi0
NoOHAMMs ceManmu4Hoi depusauyii, modeneil depusauyii, OUHAMIYHUX MoOenell,
pospobaenux O. B. [ladyuesoro, siki makoxic auuie KOHCMAamyms 3pYueHHs, He
0060054U 11020 peanbHicmb.

Karouosi caosa: esonrouyiiina modens cemanmuxu (EMC), modentosanns,
ceManmu4HUll 3aKoH, cemema, (neped)npaso.

In Linguistics the terms model and modelling have a vast array of mean-
ings, which depends on the purpose and the object, and the type of the scientific
research. The article is dedicated to the investigation of a special procedure of
semantic processes modelling, deducing and substantiating the notion “evo-
lutional semantic model”, the content and operational opportunities of which
differ drastically from the essence and purpose of the known from the scientific
literature phenomenon of the same name. In the proposed research this variety
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